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Evropski nalog za zamrznitev banénih raéunov

Finska

Clen 50(1)(a) — Sodi$&a, pristojna za izdajo evropskega naloga za zamrznitev banénih raéunov

Helsinki District Court (OkroZno sodiS¢e v Helsinkih)

Porkkalankatu 13

FI — 00180 Helsinki

Postni naslov:

Box 650

FI — 00181 Helsinki

Telefon: +358 295644200 (centrala)

Telefaks: +358 29295644218

E-naslov: helsinki.ko@oikeus.fi

Clen 50(1)(b) — Organ, pristojen za pridobitev informacij o radunu

Za pridobitev informacij o racunu je pristojen sodni izvrsitelj. Zahteva za pridobitev informacij o racunu se lahko poslje neposredno sodnemu izvrsitelju ali
osrednji upravi nacionalnega izvrsilnega organa (Ulosottolaitoksen keskushallinto), ki jo bo posredovala sodnemu izvrsitelju.
Kontaktni podatki osrednje uprave nacionalnega izvrsilnega organa:

National Enforcement Authority's Central Administration

European account preservation

PO Box 2

00067 Ulosottolaitos

Finska

Telefon: +358 295658801

Telefaks: +358 295622611
E-naslov: hallinto.uo@oikeus.fi
Kontaktni podatki sodnih izvrsiteljev

Kontaktni podatki sodnih izvrSiteljev so v fins&ini, Sveds¢ini in anglescini na voljo na spletnem mestu https://ulosottolaitos.fi/fi/, ki ga upravlja ministrstvo za
pravosodije.

Clen 50(1)(c) — Nagini pridobivanja informacij o ragunu

Nacin pridobivanja informacij o racunu, ki je na voljo po finskem pravu, je dolo¢en v ¢lenu 14(5)(a) Uredbe (vse banke na finskem ozemlju morajo na zahtevo
informacijskega organa (tj. sodnega izvrsitelja) razkriti, ali ima dolznik pri njih odprt raéun).

Clen 50(1)(d) — Sodi$¢&a, pri katerih se lahko vloZi pritozba zoper zavrnitev izdaje evropskega naloga za zamrznitev banénih radunov

PritoZzba zoper odlo€itev okroZznega sodis¢a v Helsinkih se lahko vloZi pri pritoZbenem sodiscu v Helsinkih. Obvestilo o pritozbi je treba nasloviti na
pritozbeno sodisce v Helsinkih in poslati tajniStvu okroznega sodis¢a, ki je izdalo odloditev, tj. okroznega sodiS¢a v Helsinkih. Za kontaktne podatke
okroznega sodi§¢a v Helsinkih glej odgovor v zvezi s ¢lenom 50(1)(a).

Clen 50(1)(e) — Organi, pristojni za sprejem, posredovanije in vro&itev evropskega naloga za zamrznitev ban&nih ragunov in drugih dokumentov

Clen 10(2): Za preklic naloga za zamrznitev ali ustavitev njegove izvrsitve je pristojen sodni izvrsitelj. Obrazec za preklic se lahko po$lje neposredno
sodnemu izvrsitelju ali osrednji upravi nacionalnega izvrsilnega organa, ki ga bo posredovala sodnemu izvrsitelju (glej ¢len 50(1)(b)).

Clen 23(3): Ce je bil nalog za zamrznitev izdan na Finskem (Finska je drzava izvora), je za posiljanje dokumentov iz &lena 23(3) Uredbe pristojno sodisce, ki
je nalog izdalo, tj. okroZno sodis$¢e v Helsinkih (glej ¢len 50(1)(a)).

Ce je nalog za zamrznitev treba izvrsiti na Finskem (Finska je drzava izvrsitve), je sodni izvrsitelj pristojni organ v drzavi izvr$itve. Dokumenti, ki so potrebni
za izvrsitev, se lahko posljejo neposredno sodnemu izvrSitelju ali osrednji upravi nacionalnega izvrsilnega organa, ki jih bo posredovala sodnemu izvrsitelju
(glej ¢len 50(1)(f)).

Clen 23(5): Glej odgovor v zvezi s glenom 50(1)(f).

Clen 23(6): Glej odgovor v zvezi s glenom 50(1)(f).

Clen 23(3): Sodni izvrsitelj, ki je odgovoren za izvrsitev naloga za zamrznitev, izda izjavo o zamrznitvi sredstev iz &lena 25 ter jo posreduje sodidéu, ki je
izdalo nalog za zamrznitev, in upniku.

Clen 27(2): Za sprostitev preseznih zamrznjenih zneskov je pristojen sodni izvrsitelj, ki je odgovoren za izvritev naloga za zamrznitev. Zahteva za sprostitev
preseznih zamrznjenih zneskov se lahko poslje neposredno sodnemu izvrSitelju, ki je izdal izjavo iz ¢lena 25, ali osrednji upravi nacionalnega izvrSilnega
organa, ki jo bo posredovala sodnemu izvrsitelju (glej ¢len 50(1)(b)).

Clen 28(3): Ce je Finska drzava izvora, je za sprozitev postopka vrogitve in posredovanje dokumentov iz &lena 28(1) pristojnemu organu v drzavi &lanici, v
kateri ima dolznik stalno prebivalis¢e, odgovorno sodisce, ki je izdalo nalog za zamrznitev, tj. okroZzno sodis$¢e v Helsinkih.

Ce ima dolznik stalno prebivali§¢e na Finskem, je pristojnost za vroganje odvisna od tega, ali so banéni raduni, ki jih je treba zamrzniti, na Finskem. Ce je
kateri od banénih racunov, ki jih je treba zamrzniti, na Finskem, je za vro¢anje pristojen sodni izvrsitelj. V tem primeru se lahko dokumenti, ki jih je treba
vrogiti, po$ljejo neposredno sodnemu izvrsitelju ali osrednji upravi nacionalnega izvréilnega organa, ki jih bo posredovala sodnemu izvrsitelju. Ce kateri od
banénih racunov, ki jih je treba zamrzniti, ni na Finskem, je za vro€anje pristojno okroZno sodis¢e v Helsinkih.

Clen 36(5), drugi pododstavek: Za izvrsitev odlogitve o pravnem sredstvu je pristojen sodni izvréitelj. Odlogitev o pravnem sredstvu se lahko poslie
neposredno sodnemu izvrsitelju ali osrednji upravi nacionalnega izvrSilnega organa, ki jo bo posredovala sodnemu izvrsitelju.

Clen 50(1)(f) — Organ, pristojen za izvr3itev evropskega naloga za zamrznitev ban&nih ragunov



Za izvréitev ukrepov zavarovanja na Finskem je pristojen sodni izvrsitelj. Ce je Finska drzava izvrsitve, se lahko dokumenti iz &lena 23(3) Uredbe, ki so
potrebni za izvrSitev, posljejo neposredno sodnemu izvrsitelju ali osrednji upravi nacionalnega izvrsilnega organa, ki jih bo posredovala sodnemu izvrsitelju
(glej ¢len 50(1)(b)).

Clen 50(1)(g) — Obseg zamrznitev skupnih in imenskih raéunov

Zaseg premicnin, kot je denar na ban¢nih racunih, se izvede v skladu s ¢lenom 7 poglavja 8 zakonika o izvrsbi (705/2007), pri Eemer se po potrebi
upostevajo dolocbe poglavja 4 o zaplembi.

V skladu s ¢lenom 11 poglavja 4 zakonika o izvrsSbi se Steje, da sta dolznik in tretja oseba, ki imata v skupni lasti premicnine, lastnika teh premicnin v enakih
delih, razen Ce tretja oseba dokaze ali je kako drugace o€itno, da je edini lastnik premozZenja ali lastnik vecjega deleza premozenja. Na podlagi te
predpostavke v zvezi z lastninsko pravico se za polovico sredstev na skupnem racunu dolznika in tretje osebe Steje, da pripada dolZniku, kar pomeni, da se
za to polovico (zmanj$ano za zneske, ki so v skladu s ¢lenom 31 izvzeti iz zamrznitve) lahko uporablja ukrep zamrznitve.

Predpostavka skupnega lastniStva pa vec ne velja, Ce se izkaze, da so sredstva dejansko v izkljuéni lasti dolZnika ali tretje osebe ali da dolznik in tretja oseba
nimata enakih delezev. Tretja oseba, ki trdi, da je edini lastnik ali da ima v lasti ve¢ kot polovico sredstev, mora svojo trditev utemeljiti.

Zakonik o izvrébi: http://www.finlex.fiffi/laki/ajantasa/2007/20070705

Clen 50(1)(h) — Pravila za zneske, izvzete iz zasega

V skladu s to¢ko 6 ¢lena 21(1) poglavja 4 zakonika o izvrSbi se v primeru dolznika, ki je fizicna oseba, iz zaplembe izvzame znesek, ki ustreza 1,5-kratniku
zavarovanega deleza dolznikovega gotovinskega ali drugega premozenja iz ¢lena 48, za obdobje enega meseca, razen ¢e ima dolznik drug ustrezen
dohodek.

V skladu s ¢lenom 48(3) poglavja 4 se znesek zavarovanega deleza letno dolo¢i z odlokom ministrstva za pravosodje, kot je dolo¢eno v zakonu o
nacionalnem indeksu pokojnin (456/2001). Trenutni znesek zavarovanega deleza je na voljo na:
https://ulosottolaitos.fi/fi/index/tietoaulosotosta/tietoavelalliselle/mitenulosmitattavamaaralasketaan.html.

Zakonec pomeni poro¢enega partnerja ali neporocenega partnerja v razmerju, ki je enakovredno zakonski zvezi. Vzdrzevana oseba, ki jo mora dolznik
prezivljati, je oseba, katere dohodki so nizji od zavarovanega deleza, izraunanega za samega dolznika, in otrok v podobnem polozZaju, ne glede na to, ali
drugi partner prispeva k prezivljanju otroka. Prezivnina, ki jo placa dolznik, se lahko uposteva, kot je dolo€eno v €lenih 51 do 53 poglavja 4 zakonika o izvrsbi.
Zgoraj navedeni znesek se izvzame iz zasega brez zahteve dolznika. Sodni izvrSitelj, ki je odgovoren za nalog za zamrznitev in za izvzetje takih zneskov,
mora zato v skladu s ¢lenom 31(2) Uredbe zadevni znesek na lastno pobudo izvzeti iz zamrznitve.

Clen 50(1)(i) — Pristojbine, &e jih banke zaradunavajo, za izvajanje enakovrednih nacionalnih nalogov in posredovanje informacij o radunu ter podatki o
stranki, ki mora plagati te pristojbine

Banke v skladu s finskim pravom ne morejo zaraunavati pristojbin za izvajanje enakovrednih nacionalnih nalogov ali posredovanje informacij o racunu.
Clen 50(1)(j) — Lestvico pristojbin ali drug niz pravil, s katerimi se dologijo veljavne pristojbine, ki jih zara&unava kateri koli organ, ki sodeluje pri obdelavi ali
izvrSevanju naloga za zamrznitev

Sodni izvrsitelji za izvrSitev naloga za zamrznitev zaraunajo pristojbino v visini 225 EUR. Pristojbina je urejena v ¢lenu 2(5) zakona o izvrsilnih taksah (34
/1995) in tocki 3 ¢lena 5(1) odloka o izvrsilnih taksah (35/1995). V skladu s ¢lenom 4(3) zakona o izvrSilnih taksah se lahko pristojbina zara¢una le viozniku
zahteve in ne dolzniku.

Za ukrepe, ki jih je sodni izvrsitelj sprejel med postopkom za pridobitev informacij o raéunu na podlagi ¢lena 14 Uredbe, se pristojbina ne zaracuna.

Clen 50(1)(k) — Razvrs&enost enakovrednih nacionalnih nalogov

Ukrepi zavarovanja po finskem pravu ne predvidevajo prednostne razvrstitve za zaplembo. Pravna podlaga je ¢len 43 poglavja 4 zakonika o izvrbi, v
katerem je navedeno, da zaseg ali drug ukrep zavarovanja ne preprecuje zaplembe.

Clen 50(1)(l) — Sodiséa ali izvrSitveni organ, pristojen za ugoditev pravnega sredstva

Clen 33(1): Okrozno sodig&e v Helsinkih. Za kontaktne podatke glej odgovor v zvezi s &lenom 50(1)(a).

Clen 34(1): Sodni izvrsitelj. Vloga za pravno sredstvo se lahko poslje neposredno sodnemu izvrsitelju ali osrednji upravi nacionalnega izvrilnega organa, ki
jo bo posredovala sodnemu izvrSitelju. Za kontaktne podatke glej odgovor v zvezi s ¢lenom 50(1)(b).

Clen 34(2): Okrozno sodié&e v Helsinkih. Za kontaktne podatke glej odgovor v zvezi s €lenom 50(1)(a).

Clen 50(1)(m) — Sodi&a, pri katerih se vioZi pritoZba, in rok za vioZitev pritozbe

PritoZzba zoper odlo¢itev o pravnem sredstvu, ki jo je sprejelo okroZno sodis¢e v Helsinkih, se lahko vloZi pri pritoZbenem sodi§¢u v Helsinkih. Obvestilo o

pritozbi, naslovljeno na pritoZzbeno sodis¢e v Helsinkih, je treba poslati tajniStvu okroznega sodis¢a, ki je izdalo odlocitev, tj. okroZnega sodiS¢a v Helsinkih.
Rok za vlozitev pritozbe je 30 dni od dneva, ko je bila odloCitev okroznega sodis$¢a izdana ali vro€ena strankam. Obvestilo o pritozbi je treba poslati tajnisStvu
okroznega sodiS¢a do konca delovnega ¢asa na dan izteka roka. Delovni ¢as se konca ob 16.15.

PritoZzba zoper odlo€itev o pravnem sredstvu, ki jo je sprejel sodni izvrSitelj, se lahko vlozi pri okroznem sodiS¢€u, ki obravnava pritoZbe v zvezi z izvrSbo na
podlagi ¢lena 2 poglavja 11 zakona o izvr$bi. Obvestilo o pritozbi, naslovljeno na okrozno sodis¢e, je treba poslati uradu sodnega izvrsitelja, ki je sprejel
odlogitev, in sicer po elektronski posti na naslov ulosotto.uo@oikeus.fi ali po posti na naslov: PO Box 1, 00067 Ulosottolaitos. Za kontaktne podatke sodnega
izvrsitelja glej odgovor v zvezi s ¢lenom 50(1)(b).

PritoZbe v zvezi z izvr§bo obravnavajo naslednja okrozna sodis¢a: Alandski otoki, Helsinki, Lansi-Uusimaa, Oulu, Pirkanmaa, Pohjanmaa, Pohjois-Savo,
Paijat-Hame in Varsinais-Suomi. PritoZzbo obravnava okrozno sodi§¢e, na obmocju katerega je bil izveden izvrSilni ukrep. Kontaktni podatki so na voljo na
spletnem mestu https://oikeus.fi.

Rok za vlozitev pritozb znasa tri tedne. Tritedenski rok se racuna od dneva, ko je bila sprejeta odlocitev, €e je bila zadevna oseba predhodno obvescena ali
je bila navzoca pri izdaji odlocitve. V nasprotnem primeru se rok za vlozitev pritoZbe racuna od dneva, ko je bila zadevna oseba obves¢ena o odloditvi. V
¢lenu 39(2) poglavja 3 zakonika o izvr$bi je dolo¢eno, kdaj se Steje, da je bil prejemnik obves&en o odlocitvi, ki je bila poslana po posti ali elektronski posti.
Ce se ne dokaze drugace, se $teje, da je bila vrogitev opravljena tri dni po posiljanju elektronskega sporogila ali sedem dni po tem, ko je bil dokument poslan
po posti ali deponiran na mestu, predvidenem za postne posilike. Datum posiljanja ali deponiranja mora biti naveden na dokumentu.

Obvestilo o pritozbi je treba poslati uradu sodnega izvrsitelja, ki je sprejel odlo€itev, in sicer po elektronski posti na naslov ulosotto.uo@oikeus.fi ali po posti
na naslov: PO Box 1, 00067 Ulosottolaitos, do konca delovnega ¢asa na dan izteka roka. Delovni ¢as se kon¢a ob 16.15.

Clen 50(1)(n) — Sodne takse

Sodne takse in takse za pritozbe so urejene z zakonom o sodnih taksah (1455/2015). Taksa za vlozitev vloge za izdajo naloga za zamrznitev je enaka kot pri
odlo¢anju o ukrepih zavarovanja v skladu z nacionalnim pravom. Takse, ki se na podlagi zakona o sodnih taksah zaracunajo za odlo¢anje o takih ukrepih
zavarovanja, trenutno temeljijo na taksi za odlo¢anje v postopku v glavni stvari, ki se nanasa na vlogo ali pravico vloznika.

Visina takse je zato odvisna od postopka v glavni stvari, na katerem temelji nalog za zamrznitev. Ce je postopek v glavni stvari vkljuseval spor, taksa za
postopek na okroznem sodis¢u za zahtevo za izdajo naloga za zamrznitev v skladu s élenom 2 zakona o sodnih taksah znasa najve¢ 500 EUR. Sodne takse
so lahko nizje, e gre na primer za skraj$ani postopek, kot je navedeno v ¢lenu 3 poglavja 5 zakonika o sodnem postopku: sodna taksa lahko znasa 65,86 ali
250 EUR, odvisno od tega, kako je bilo odlo¢eno v postopku v glavni stvari in ali je toZzena stranka odlogitev izpodbijala.



Sodne takse na pritozbenem sodi$¢u znasajo najve¢ 500 EUR.

Sodna taksa se placa ob zaklju¢ku postopka, tj. ko je sodis¢e odlocilo v zadevi.

Za uveljavljanje pravnega sredstva zoper nalog za zamrznitev se sodna taksa ne zaracuna.

Zakon o sodnih taksah: http://www finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2015/20151455

Clen 50(1)(o) — Jeziki, sprejemljivi za prevode dokumentov

Fin&¢ina, Svedscina in anglescina.

Zadnja posodobitev: 19/04/2024

Strani v jezikih drzav ¢lanic pripravljajo posamezni nacionalni organi, njihov prevod pa zagotavlja prevajalska sluzba Evropske komisije. Prevodi zato morda
$e ne vsebujejo kasnejsih sprememb izvirnika, ki so jih vnesli nacionalni organi. Evropska komisija ne prevzema nobene odgovornosti za informacije ali
podatke, ki jih vsebuje oziroma na katere se sklicuje ta dokument. Za pravila o avtorskih pravicah drzave ¢lanice, ki je odgovorna za to stran, glejte pravno
obvestilo.



